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Chapeau 
Udkast til slutdokument ved UN ”Summit of the Future”, 2024. 
 
1. Vi, stats- og regeringscheferne, der repræsenterer verdens befolkninger, er samlet i FN's 
hovedkvarter for at tage skridt til at sikre fremtiden for nuværende og kommende generationer. 
2. Vi er i et øjeblik med akut global fare. Over hele vores verden lider mennesker under 
virkningerne af fattigdom, sult, ulighed, væbnede konflikter, vold, fordrivelse, terrorisme, 
klimaændringer, sygdom og teknologiens negative virkninger. Menneskeheden står over for en 
række potentielt katastrofale og eksistentielle risici. Vi er også i et øjeblik med muligheder, hvor 
fremskridt inden for viden og teknologi, korrekt styret, kunne levere en bedre fremtid for alle. 
3. De udfordringer, vi står over for, overstiger langt enhver enkelt stats kapacitet til at klare sig 
alene. Hvis man ikke behandler risiciene, truer de nuværende og fremtidige generationers velfærd 
og vores planets velfærd, mens fremskridtene måske kun gavner nogle få. 
4. Vi erkender, at udfordringer som disse kun kan løses gennem stærkt og vedvarende 
internationalt samarbejde. For at styrke vores samarbejde har vi brug for et multilateralt system, 
der er egnet til fremtiden, klar til at imødegå de politiske, økonomiske, miljømæssige og 
teknologiske ændringer i verden og med fleksibiliteten til at tilpasse sig en usikker fremtid. Vi ved, 
at multilaterale institutioner – især Sikkerhedsrådet og den internationale finansielle arkitektur – 
har kæmpet for at håndtere omfanget af de udfordringer, de står over for, og leve op til verdens 
forventninger til dem. Alt for ofte forbliver de internationale forpligtelser, der er indgået, ikke 
opfyldt. 
5. Vi tror på, at der er en vej til en bedre fremtid for hele menneskeheden. Vi er forpligtet til 
meningsfulde ændringer af global styring for at løse nye og nye udfordringer. Vi forpligter os til at 
sikre, at hele verden – især de mest sårbare – er klar til de langt mere komplekse udfordringer, der 
kommer. Vi forpligter os også til at leve op til vores eksisterende forpligtelser. Vi vil genvinde vores 
folks og hinandens tillid, hvilket er den afgørende forudsætning for effektivt internationalt 
samarbejde. 
6. I dag lover vi en ny begyndelse i internationalt samarbejde med en ny tilgang. Vi vil samarbejde 
om at håndtere risici og udnytte muligheder til gavn for alle, styret af principperne om tillid, 
lighed, solidaritet og universalitet. Vi vil i fællesskab stræbe efter en verden, der er sikrere, mere 
fredelig, mere retfærdig, mere lige, mere rummelig, mere bæredygtig og mere velstående. 
7. For at opnå dette bekræfter vi vores forpligtelse til De Forenede Nationers charter og 
international lov. Vi bekræfter også, at de tre søjler i FN – udvikling, fred og sikkerhed og 
menneskerettigheder – er indbyrdes forbundne og gensidigt forstærkende. Vi bekræfter 
yderligere, at udryddelse af fattigdom i alle dens former og dimensioner, herunder ekstrem 
fattigdom, er den største globale udfordring og et uundværligt krav for bæredygtig udvikling. 
8. Enhver forpligtelse i denne pagt er styret af principper om menneskerettigheder og ligestilling 
mellem kønnene og vil bidrage til deres opfyldelse. I anledning af dets 75-års jubilæum bekræfter 
vi på ny verdenserklæringen om menneskerettigheder og de menneskerettigheder og 
grundlæggende frihedsrettigheder, der er nedfældet deri. Dette jubilæum giver en værdifuld 
mulighed for at reflektere over resultater, bedste praksis og udfordringer med hensyn til den fulde 
realisering af alle menneskerettigheder for alle. Vi anerkender alle menneskerettigheders 
universalitet, udelelighed, indbyrdes afhængighed og indbyrdes forbundne forhold og bekræfter 
vores forpligtelse til at sikre alle menneskerettigheder, herunder retten til udvikling, og alles 
grundlæggende frihedsrettigheder. Vi anerkender, at menneskerettigheder er kernen i fredelige, 
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retfærdige og inkluderende samfund og skal fremmes og beskyttes af hensyn til nuværende og 
fremtidige generationer. Vi forpligter os til at intensivere vores indsats for at bekæmpe racisme, 
alle former for diskrimination, fremmedhad og relateret intolerance. 
9. Menneskerettigheder kan aldrig overholdes fuldt ud, medmindre de også nydes af alle kvinder 
og piger, og konflikter vil ikke blive løst, og bæredygtig udvikling vil ikke blive opnået uden fuld, 
lige og meningsfuld deltagelse af kvinder på alle niveauer. Vi bekræfter vores forpligtelse til 
Beijing-erklæringen og handlingsplatformen og fremskynde handling for at opnå ligestilling 
mellem kønnene, kvinders deltagelse og styrkelse af kvinder og piger på alle områder og til at 
eliminere alle former for diskrimination og vold mod kvinder og piger. 
10. Vi bekræfter vores erklæring om fejringen af de 75-års jubilæum for De Forenede Nationer, og 
vi forpligter os til at fremskynde vores forfølgelse af de 12 forpligtelser, der er indeholdt deri, 
herunder gennem de foranstaltninger, der er skitseret i denne pagt. Vi bekræfter yderligere 
vigtigheden af det multilaterale system med FN i centrum. Vi erkender, at det multilaterale system 
skal holde trit med en foranderlig verden. Til det formål forpligter vi os til konkrete skridt til at 
genoplive dette system, udfylde kritiske huller i global styring og fremskynde indsatsen for at 
holde vores tidligere løfter og aftaler. Gennem denne pagt for fremtiden forpligter vi os til at 
bygge et multilateralt system, der leverer til alle, overalt. Vi forpligter os til konkret handling på 
fem brede områder, som følger. 
 
Bæredygtig udvikling og finansiering af udvikling 
11. Vi bekræfter vores forpligtelse til 2030-dagsordenen for bæredygtig udvikling og til at efterlade 
ingen. Vi vil handle hurtigt for at realisere visionen for 2030-dagsordenen, herunder gennem 
aftalerne i denne pagt, en stigning i finansieringen af målene for bæredygtig udvikling og 
yderligere skridt til at sikre bæredygtig finansiering i overensstemmelse med vores forpligtelser 
under Addis Abeba-aktionen Dagsorden for den tredje internationale konference om 
udviklingsfinansiering. 
12. Miljøkriser udgør de mest presserende og alvorlige trusler mod vores planets bæredygtighed 
og velfærden for dens nuværende og fremtidige indbyggere og har uforholdsmæssig stor 
indvirkning på udviklingslandene, og vi vil fordoble indsatsen for at gennemføre vores forpligtelser 
i FN's mellemstatslige aftaler. 
 
International fred og sikkerhed 
13. Krigens svøbe antager nye og farligere former. Vi er i dag tættere på en nuklear konfrontation 
end på noget tidspunkt siden afslutningen på den kolde krig. Vi vil handle kollektivt for at 
opretholde og genoprette international fred og sikkerhed til lands, til vands, i rummet, i 
cyberspace og i andre nye områder, for mere effektivt at imødegå indbyrdes forbundne globale 
trusler og for at leve op til løfterne i De Forenede Nationers charter , herunder dets formål og 
principper. Til det formål vil vi forbedre og gøre mere brug af De Forenede Nationers 
værktøjskasse til forebyggelse, mægling, fredsopbygning, fredsoperationer og terrorbekæmpelse 
og sætte et stærkere fokus på at adressere de grundlæggende årsager og underliggende 
drivkræfter og muliggører for vold. Vi vil arbejde hen imod en verden, der er målbart tættere på at 
være fri for atomvåben og andre masseødelæggelsesvåben. Vi vil revitalisere vores 
nedrustningsmaskineri og tage konkrete skridt for at undgå misbrug af nye domæner og nye 
teknologier. 
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Videnskab, teknologi og innovation og digitalt samarbejde 
14. Vi forpligter os til at styrke det digitale samarbejde og udnytte potentialet i videnskab, 
teknologi og innovation til gavn for hele menneskeheden. Vi vil fremskynde brugen af videnskab 
og digitale teknologier for at hjælpe os med at realisere 2030-dagsordenen, herunder gennem 
overførsel af teknologi på gensidigt aftalte vilkår for at hjælpe med at lukke den digitale og 
innovationskløft. Vi beslutter at implementere vores fælles forpligtelser for en åben, gratis, sikker, 
inkluderende og menneskecentreret digital fremtid. Vi forpligter os til at sikre, at nye teknologier 
formes på måder, der er menneskecentreret, afspejler universelle menneskelige værdier og 
beskytter planeten, herunder gennem Global Digital Compact, der er knyttet til denne pagt. 
 
Unge og kommende generationer 
15. Vi anerkender, at unge, i dag og i fremtiden, bliver nødt til at leve med konsekvenserne af 
vores handling og vores passivitet. Vi gentager vores forpligtelse til at give unge et nærende miljø 
for fuld realisering af deres rettigheder og evner, herunder gennem investering i 
kvalitetsuddannelse og livslang læring. Vi bekræfter igen vigtigheden af at involvere unge og 
ungdomsledede og ungdomsfokuserede organisationer meningsfuldt i FN's arbejde. 
16. Vi forpligter os til at sikre, at global styring opfylder nutidens behov uden at kompromittere 
fremtidige generationers evne til at opfylde deres behov. Vi har vedtaget en erklæring om 
fremtidige generationer, der er knyttet som bilag til denne pagt, og vi forpligter os til at tage skridt 
til bevidst at undgå forudsigelig skade på fremtidige generationer og til at beskytte deres 
interesser ved at sikre, at beslutninger træffes med langsigtet for øje. 
 
Transformering af global styring 
17. Gennem de trin, der er beskrevet i denne pagt, sigter vi mod at realisere visionen om et 
multilateralt system, der er mere effektivt, mere tillid til, mere inkluderende og bedre rustet til 
nutidens og fremtidens udfordringer, muligheder og kapaciteter. Som sådan bekræfter vi FN's 
mellemstatslige karakter, samtidig med at vi forpligter os til at sikre, at en bred vifte af aktører 
uden for staterne bidrager til bestræbelserne på at løse globale udfordringer. Vi forpligter os til at 
reformere FN's mellemstatslige organer, herunder Sikkerhedsrådet, så de kan leve op til deres 
mandater i en foranderlig verden og til at styrke organisationens menneskerettighedssøjle. Vi er 
enige om nye måder at forbedre vores reaktion på globale chok og udvidede måder at måle 
menneskelige fremskridt på, så menneskelig og planetarisk velvære ikke overses. Vi vil søge mere 
retfærdig og effektiv global økonomisk styring, herunder gennem reform af den internationale 
finansielle arkitektur. Endelig vil vi fremme fredelige og bæredygtige anvendelser af det ydre rum 
til gavn for alle og øge det internationale samarbejde på dette hastigt skiftende område. 
 
Opfølgning 
18. Vi anerkender, at nuværende og fremtidige generationers velfærd og vores planets 
bæredygtighed afhænger af vores vilje til at foretage disse ændringer og fortsætte med at sikre, at 
det multilaterale system, med FN i centrum, er egnet til formålet. Vi opfordrer interessenter til at 
deltage og engagere sig i implementeringen af Fremtidspagten. Vi vil gennemgå fremskridt med 
hensyn til gennemførelsen af forpligtelserne i denne pagt inden udgangen af den firsindstyvende 
session og tage yderligere nødvendige skridt for at leve op til de løfter, vi har givet i dag. 
 
1. Bæredygtig udvikling og finansiering af udvikling 
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[1.1 Fremskyndelse af den fulde opnåelse af 2030-dagsordenen] 
19. Vi bekræfter igen, at 2030-dagsordenen for bæredygtig udvikling er vores køreplan for at opnå 
bæredygtig udvikling og overvinde de mange kriser, som vi står over for, og at 2030-dagsordenen 
giver en plan for at imødekomme nuværende og fremtidige generationers behov. Vi forpligter os 
til hurtigst muligt at tage modige, ambitiøse, fremskyndede, retfærdige og transformative 
handlinger for at realisere 2030-dagsordenen og fuldt ud at implementere målene for bæredygtig 
udvikling uden at efterlade nogen. 
20. Vi bekræfter også vores forpligtelse til resultatet af topmødet om målene for bæredygtig 
udvikling, der blev indkaldt den 18. og 19. september 2023, hvor vi udtrykte vores vilje til at 
implementere en handlingsplan for mennesker, planet, velstand, fred og partnerskab uden at 
efterlade nogen bagud og når først længst bagud. 
21. Vi bekræfter yderligere det centrale i at sikre den fulde implementering af Addis Abebas 
handlingsdagsorden, som er en integreret del af 2030-dagsordenen, og forpligter os på ny til at 
tilvejebringe midlerne til implementering for at støtte udviklingslandene i at nå målene for 
bæredygtig udvikling. 
22. Vi anerkender, at målene og målene for 2030-dagsordenen for bæredygtig udvikling i 
overvejende grad svarer til eksisterende menneskerettighedsforpligtelser, herunder retten til 
udvikling. Vi bekræfter, at menneskerettighedsprincipper skal fortsætte med at være grundlaget 
for gennemførelsen af dagsordenen. 
23. Vi er fortsat fast besluttet på, mellem nu og 2030, at sætte en stopper for fattigdom i alle dens 
former og dimensioner og sult, overalt, som en prioritet. Vi anerkender vores ansvar for at sikre 
varig beskyttelse af planeten og dens naturressourcer, og at vi kan være den sidste generation, der 
har en chance for at redde planeten. 
24. Vi bekræfter vores forpligtelse til ikke at efterlade nogen i jagten på 2030-dagsordenen; at 
respektere, beskytte og opfylde alle menneskerettigheder uden forskelsbehandling; at opnå 
universel uddannelse af høj kvalitet og at træffe målrettede og fremskyndede foranstaltninger for 
at eliminere alle former for vold mod kvinder og piger og fjerne alle juridiske, sociale og 
økonomiske barrierer for at opnå ligestilling mellem kønnene. Vi bekræfter igen, at opnåelse af 
ligestilling mellem kønnene, bemyndigelse af alle kvinder og piger og fuld realisering af deres 
menneskerettigheder er afgørende for at opnå vedvarende, inklusiv og retfærdig økonomisk vækst 
og bæredygtig udvikling. 
25. Vi glæder os over opfordringen fra generalsekretæren om en redningsplan for mennesker og 
planet, centreret omkring styrkelse af regeringsførelse og institutioner for bæredygtig og inklusiv 
transformation, prioritering af politikker og investeringer, der har multiplikatoreffekter på tværs af 
målene for bæredygtig udvikling og sikring af en stigning i finansiering af målene for bæredygtig 
udvikling og et faciliterende globalt miljø for udviklingslande til at investere i en bæredygtig 
fremtid for deres befolkning og forbedring af vores fælles menneskelighed. 
 
[1.2 Bygger på resultaterne af nylige FN-møder på højt plan vedrørende bæredygtig udvikling og 
finansiering af udvikling] 
26. Vi forpligter os til at følge op på de seneste FN-møder på højt niveau relateret til bæredygtig 
udvikling og finansiering af udvikling, herunder FN's fødevaresystemtopmøde (2021), 
Transforming Education Summit (2022), FN's vandkonference (2023), Sustainable Development 
Goals Summit (2023), mødet på højt niveau om pandemiforebyggelse, beredskab og reaktion 



 5 

(2023), mødet på højt niveau om universel sundhedsdækning (2023) og mødet på højt niveau om 
bekæmpelse af tuberkulose (2023). 
 
[1.3 Genbekræftelse af alle principperne i Rio-erklæringen om miljø og udvikling] 
27. Vi bekræfter alle principperne i Rio-erklæringen om miljø og udvikling, herunder bl.a. 
princippet om fælles, men differentierede ansvar, som angivet i princip 7 heri. 
 
[1.4 Fremskyndelse af den igangværende indsats relateret til miljøet] 
28. Vi anerkender, at for at sikre varig beskyttelse af planeten og dens naturressourcer er der 
behov for et grundlæggende skift – i engagement, solidaritet, finansiering og handling – for at 
bringe verden på en bedre vej og støtte nutidens og fremtidens velfærd generationer. 
29. Vi forpligter os til at fremskynde den igangværende indsats relateret til miljøet og til effektivt 
at håndtere de negative virkninger af klimaændringer, tab af biodiversitet, forurening og 
ørkendannelse gennem implementering af mellemstatsligt aftalte forpligtelser, herunder dem, der 
er indgået i FN's rammekonvention om klimaændringer, Paris-aftalen, konventionen om biologisk 
mangfoldighed og FN's konvention om bekæmpelse af ørkendannelse. 
30. Vi forpligter os til at opnå en verden, hvor menneskeheden lever i harmoni med naturen, til at 
bevare og bæredygtigt bruge vores planets marine og terrestriske ressourcer, herunder gennem 
bæredygtig livsstil og bæredygtigt forbrug og produktion, til at vende tendenserne med 
miljøforringelse, til at fremme modstandsdygtighed, til at reducere katastroferisiko og til at 
standse nedbrydning af økosystemer og tab af biodiversitet. Vi vil bevare og bæredygtigt bruge 
oceaner og have, ferskvandsressourcer samt skove, bjerge og tørområder og beskytte 
biodiversitet, økosystemer og dyreliv. 
31. Vi noterer os resultatet af den første globale statusopgørelse af Paris-aftalen, der blev 
vedtaget på den femte session i partskonferencen, der tjener som møde mellem parterne i Paris-
aftalen 
32. Vi anerkender behovet for dybe, hurtige og vedvarende reduktioner i drivhusgasemissioner i 
overensstemmelse med 1,5 °C-veje og opfordrer parterne til at bidrage til den globale indsats, 
herunder ved at fremskynde overgangen væk fra fossile brændstoffer i energisystemer, på en 
retfærdig, velordnet og retfærdig måde, der fremskynder handlingen i dette kritiske årti, for at 
opnå netto nul i 2050 i overensstemmelse med videnskaben. 
33. Vi forpligter os til at sætte en deadline for at eliminere subsidier til fossile brændstoffer, 
hjælpe med at opnå transformation og samtidig understøtte en bæredygtig inklusiv og retfærdig 
vej til økonomisk vækst. 
34. Vi opfordrer parterne til at komme frem i deres næste nationalt bestemte bidrag med 
ambitiøse, økonomi-dækkende emissionsreduktionsmål, der dækker alle drivhusgasser, sektorer 
og kategorier og tilpasset til at begrænse den globale opvarmning til 1,5 C, som informeret af den 
seneste videnskab, i lyset af forskellige nationale forhold. 
35. Vi glæder os over operationaliseringen af finansieringsordningerne, herunder fonden, for at 
afværge, minimere og håndtere tab og skader forbundet med de negative virkninger af 
klimaændringer, herunder ekstreme vejrbegivenheder og langsomt indsættende hændelser, og 
løfterne på 792 mio. USD til fonden. Vi opfordrer til finansielle bidrag med udviklede lande, der 
fortsætter med at tage føringen for at tilvejebringe finansielle ressourcer til at påbegynde 
operationaliseringen af fonden. 



 6 

36. Vi anerkender udviklingslandenes betydelige finansieringsbehov for tilpasning mellem nu og 
2030, herunder behovet for at investere i ren energi, og vi anerkender yderligere de stigende 
behov hvert år frem til 2050 for at kunne nå netto nul-emissioner. 
37. Vi erkender, at klimaændringer forstærker behovet for økonomisk overkommelig langsigtet 
kapital. Vi opfordrer til konsolidering af klimafinansieringsmidler, herunder blandt de 
internationale finansielle institutioner, med det formål at støtte lande til at håndtere 
klimaændringer. Vi anerkender arbejdet ledet af den uafhængige ekspertgruppe på højt niveau 
om klimafinansiering under konferencen af parterne til FN's rammekonvention om 
klimaændringer (UNFCCC) for at udvikle en ny ramme for klimafinansiering og støtte dens videre 
udformning, sideløbende med finansiering af bæredygtig udvikling forud for den fjerde 
internationale konference om udviklingsfinansiering i 2025. 
 
[1.5 Finansiering til udvikling] 
38. Vi er dybt bekymrede over stigningen i det anslåede finansieringsgab for målene for 
bæredygtig udvikling, og vi erkender, at der er behov for en trinvis ændring i mængden og 
kvaliteten af udviklingsfinansiering for at nå målene. 
39. Vi er forpligtet til at sikre, at alle lande har de nødvendige midler til at nå målene for 
bæredygtig udvikling, herunder de nødvendige finansielle ressourcer. Vi glæder os over 
opfordringen fra generalsekretæren om en SDG-stimulus og anerkender støtten til udarbejdelsen 
heraf. Vi vil fortsætte med at fremme generalsekretærens forslag gennem diskussioner i FN samt 
andre relevante fora og institutioner. 
40. Vi anerkender den primære rolle, som indenlandske ressourcer spiller i finansieringen af 
udvikling. Vi forpligter os igen til at forebygge og bekæmpe ulovlige pengestrømme. 
41. Vi opfordrer indtrængende donorlandene til at opskalere og opfylde deres officielle 
udviklingsbistandsforpligtelser. Selvom vi anerkender, at officiel udviklingsbistand alene ikke kan 
opfylde finansieringsbehovene i målene for bæredygtig udvikling, er vi enige om, at officiel 
udviklingsbistand er et vigtigt middel til støtte, især for fattige og sårbare nationer, til at investere i 
globale offentlige goder. 
42. Vi glæder os over stigningen i den officielle udviklingsbistand, der er afsat til at hjælpe 
udviklingslande med at håndtere klimaændringer. Vi opfordrer donorer til at gøre denne stigning 
ud over eksisterende strømme. 
43. Vi forpligter os til at undersøge mulighederne for forbedret overvågning, vurdering og 
verifikation af yderligere klimafinansiering. 
44. Vi ser frem til den fjerde internationale konference om finansiering af udvikling i 2025 for at 
vurdere de fremskridt, der er gjort i implementeringen af Addis Abebas handlingsdagsorden, og 
for at tage fat på nye og nye spørgsmål, der har en indvirkning på opnåelsen af målene for 
bæredygtig udvikling. 
 
[1.6 Håndtering af alle hindringer for at opnå bæredygtig udvikling] 
45. Vi erindrer om, at stater kraftigt opfordres til at afholde sig fra at bekendtgøre og anvende 
enhver ensidig økonomisk, finansiel eller handelsmæssige foranstaltninger, der ikke er i 
overensstemmelse med international lov og De Forenede Nationers pagt, og som hindrer den 
fulde opnåelse af økonomisk og social udvikling, især i udviklingen af lande. 
 
2. International fred og sikkerhed 
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46. Vi glæder os over De Forenede Nationers afgørende bidrag til opretholdelsen af international 
fred og sikkerhed siden grundlæggelsen i 1945. 
47. Vi bekræfter vores forpligtelse til chartret, herunder dets formål og principper, og 
international lov, og til at handle kollektivt og i samarbejde for at fremme fred og forebygge 
konflikter. Vi bekræfter også igen diplomati og dialog som det primære middel til at bilægge 
stridigheder og overvinde splittelser på fredelig vis. 
48. Vi erkender, at verden gennemgår en betydelig overgang, og at vi står over for nye og 
indbyrdes forbundne trusler mod international fred og sikkerhed. Vi bekræfter igen, at 
internationalt samarbejde i lyset af disse trusler fortsat er uundværligt, og at FN fortsat er 
grundlæggende for at opnå kollektiv sikkerhed. 
49. Vi glæder os over anbefalingerne fra generalsekretæren i den nye dagsorden for fred om at 
forbedre chartrets værktøjskasse for at forhindre udbrud, eskalering og gentagelse af 
fjendtligheder til lands, til vands, i rummet og i cyberspace, for at imødegå de indbyrdes 
forbundne globale trusler mod international fred og sikkerhed, og at leve op til løfterne i chartret. 
50. Vi anerkender den indbyrdes afhængighed mellem international fred og sikkerhed, bæredygtig 
udvikling og menneskerettigheder. Vi bekræfter på ny behovet for at opbygge fredelige, 
retfærdige og inkluderende samfund, der giver lige adgang til retfærdighed og er baseret på 
menneskerettigheder, retsstatsprincippet og god regeringsførelse på alle niveauer og på 
gennemsigtige, effektive og ansvarlige institutioner. I denne forbindelse anerkender vi vigtigheden 
af at fremme en fredskultur, opretholde retsstatsprincippet og fremme menneskelig sikkerhed. 
51. Vi forpligter os på ny til at fremskynde implementeringen af 2030-dagsordenen og målene for 
bæredygtig udvikling for at styrke modstandskraften og i vid udstrækning adressere underliggende 
drivkræfter og muliggøre for vold og usikkerhed og konsekvenserne heraf, hvilket er centralt for 
international fred og sikkerhed. Vi bekræfter vores forpligtelse til markant at reducere alle former 
for vold, og vi forpligter os til at halvere antallet af voldelige dødsfald i alle samfund inden 2030. 
52. Vi bekræfter igen, at alle menneskerettigheder er universelle, udelelige, indbyrdes forbundne, 
indbyrdes afhængige og gensidigt forstærkende, og at alle menneskerettigheder, civile, politiske, 
økonomiske, sociale og kulturelle rettigheder skal behandles på en retfærdig og lige måde, på 
samme fod og med samme vægt, og at de er væsentlige for international fred og sikkerhed som 
nødvendige garantier for inkluderende samfund og beskyttelse mod marginalisering og 
diskrimination. 
53. Vi udtrykker vores alvorlige bekymring over den fortsatte og progressive udhuling af 
internationale normer inden for våbenregulering, ikke-spredning og nedrustning. Vi forpligter os til 
at forfølge aftaler om nedrustning og regulering af våben for at gavne menneskehedens velfærd 
og sikkerhed og reducere unødvendig lidelse forårsaget af omdirigering af ressourcer til våben. 
54. Vi anerkender den ødelæggende indvirkning af væbnet konflikt på civile og civil infrastruktur, 
og vi bekræfter vores forpligtelse til fuld respekt for international ret, herunder international 
humanitær lov og international menneskerettighedslovgivning, og til at give humanitær adgang i 
overensstemmelse med resolution 46 /182 og humanitære principper. 
55. Vi er enige om at styrke beskyttelsen af civile, herunder i befolkede områder i konfliktzoner, og 
forbedre mekanismer til at afbøde skade på civile. Vi forpligter os også til at efterforske påståede 
krænkelser af international humanitær lov og international menneskerettighedslovgivning og 
sikre, at gerningsmændene er ansvarlige. 
56. Vi udtrykker bekymring over alle voldshandlinger, herunder direkte angreb mod humanitært 
personale og faciliteter, såvel som medicinsk personale og andet humanitært personale, der 
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udelukkende er engageret i medicinske opgaver. Vi forpligter os til at beskytte alt humanitært 
personale i overensstemmelse med international humanitær lov og international 
menneskerettighedslov. 
57. Vi udtrykker vores alvorlige bekymring over det hidtil usete antal mennesker, der er berørt af 
humanitære nødsituationer, herunder tvungne og stadig mere langvarige fordrivelser, som vokser 
i antal, omfang og alvorlighed. Vi bemærker, at på trods af værtslandenes og donorernes hidtil 
usete generøsitet, fortsætter kløften mellem behov og humanitær finansiering med at vokse. 
58. Vi bekræfter vores kollektive forpligtelser under dagsordenen for kvinder og fred og sikkerhed, 
og vi anerkender nødvendigheden af hurtigst muligt at fremme gennemførelsen heraf. Vi 
anerkender også, at uden kvinders fulde, lige og meningsfulde deltagelse i beslutninger om fred og 
sikkerhed og realiseringen af kvinders rettigheder i deres udelelige helhed, kan fred ikke opnås og 
opretholdes. 
59. Vi anerkender behovet for at fjerne alle former for diskrimination og vold mod kvinder og piger 
og at fremskynde indsatsen for at opnå ligestilling mellem kønnene på alle områder. 
60. Vi forpligter os til at styrke ungdoms-, freds- og sikkerhedsdagsordenen, herunder gennem en 
meningsfuld og inkluderende deltagelse af unge i konfliktforebyggelse og -løsning, 
fredsopbygning, fredsprocesser, post-konfliktprocesser og humanitær indsats, samt at træffe 
konkrete foranstaltninger til at fremme beskytte unge og børn i væbnede konfliktsituationer. 
 
[2.1 Forebyggelse, mægling og fredsopbygning] 
61. Vi anerkender, at De Forenede Nationer er den mest inkluderende organisation for 
internationalt diplomati og en unik platform for forebyggende diplomati i overensstemmelse med 
chartret og international lov. 
62. Vi bekræfter igen diplomati og dialog som det primære middel til at bilægge stridigheder og 
overvinde splittelser på fredelig vis, men også som et middel til at styrke samarbejdet. Vi forpligter 
os til at benytte os af de redskaber, der er nævnt i chartrets artikel 33, til at søge fredelige 
bilæggelser af tvister. 
63. Vi forpligter os til at udvikle nye og revitalisere eksisterende tillidsskabende og 
krisestyringsmekanismer. Vi anerkender disse mekanismer som kritiske værktøjer til at forhindre 
direkte konfrontationer mellem medlemsstaterne. Vi forpligter os yderligere til at støtte 
mæglingsindsatsen, herunder brugen af generalsekretærens gode kontorer. 
64. Vi anmoder om, at generalsekretæren tager konkrete skridt til at styrke FN's tilgang til 
forebyggende diplomati i den nuværende geopolitiske kontekst, der bygger på principperne i den 
nye dagsorden for fred. 
65. Vi opfordrer kraftigt medlemsstaterne til at styrke og udvikle regionale rammer for 
forebyggelse af konflikter med det formål at reducere regionale spændinger og lette samarbejdet 
mellem medlemsstaterne gennem konkrete skridt og protokoller, der opbygger tillid og tillid 
mellem stater, herunder regionale sikkerhedsarkitekturer. 
66. Vi anerkender, at fredsopbygning er en iboende politisk proces, der sigter mod at forhindre 
udbrud, eskalering, gentagelse eller fortsættelse af konflikten. Vi bekræfter, at alle medlemsstater 
har ansvaret for at forhindre konflikter og opbygge fred i deres lande gennem tilgange baseret på 
nationalt ejerskab og nationalt definerede prioriteter og forankret i tilgange fra alle regeringer og i 
hele samfundet centreret om menneskerettigheder, om at styrke lov og menneskelig værdighed. 
67. Vi bekræfter på ny vigtigheden af at tilvejebringe passende, bæredygtig, fleksibel og 
forudsigelig finansiering til fredsopbygningsindsatsen, især fredsopbygningsfonden. Vi glæder os 
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over beslutningen om at oprette en fredsopbygningskonto som en finansieringsmetode for 
fredsopbygningsfonden og at godkende 50 millioner amerikanske dollars i vurderede bidrag til at 
finansiere kontoen med start den 1. januar 2025. 
68. Vi tilskynder til tættere samarbejde mellem de internationale finansielle institutioner og FN for 
at hjælpe medlemsstaterne med at håndtere de underliggende årsager til ustabilitet, opretholde 
fred, støtte inklusiv bæredygtig udvikling og implementere 2030-dagsordenen, herunder gennem 
at sikre en integreret og velkoordineret tilgang til finansiering. 
69. Vi erkender, at klimapåvirkninger kan mangedoble risici, der giver anledning til konflikter. Vi 
opfordrer de relevante FN-organer til, efter behov og inden for deres respektive mandater, at 
intensivere deres bestræbelser på at overveje og håndtere klimaændringer, herunder deres 
mulige sikkerhedsmæssige konsekvenser. Vi opfordrer indtrængende Sikkerhedsrådet til at 
behandle freds- og sikkerhedskonsekvenserne af klimaændringer i mandater for fredsoperationer 
og under drøftelser om andre lande eller regionale situationer på dets dagsorden, hvor det er 
relevant. 
 
[2.2 Fredsoperationer og fredshåndhævelse] 
70. Vi anerkender, at FN's fredsbevarende operationer og særlige politiske missioner er en 
væsentlig del af chartrets værktøjskasse til at opretholde international fred og sikkerhed. Vi 
anerkender også, at fredsbevarelse kombinerer styrker, kapaciteter og ekspertise fra en bred vifte 
af medlemsstater. Vi anerkender, at fredsoperationer kun kan lykkes, når politiske løsninger på 
konflikter aktivt forfølges, og vi anmoder Sikkerhedsrådet om at sikre, at fredsoperationer 
indsættes med klare og prioriterede mandater, exitstrategier og levedygtige overgangsplaner og 
som en del af en omfattende tilgang. at opretholde freden. 
71. Vi anerkender den vigtige rolle, fredsoperationer spiller i at fremme fredsopbyggende 
handlinger, og vi bekræfter på ny centraliteten af partnerskab og engagement med regionale og 
subregionale organisationer og andre partnere med henblik på en omfattende løsning af freds- og 
sikkerhedsudfordringer. 
72. Vi forpligter os til at foretage en inklusiv, omfattende refleksion over fremtiden for 
fredsoperationer, herunder fredsbevarende. Vi anmoder generalsekretæren om at fortsætte med 
at udvikle nye modeller for fredsoperationer, der kan reagere på konfliktens udviklende karakter 
på traditionelle og nye områder, og samtidig udtænke overgangs- og exitstrategier. 
73. Vi bekræfter igen, at håndhævelsesforanstaltninger for at opretholde eller genoprette 
international fred og sikkerhed, godkendt af Sikkerhedsrådet i henhold til chartrets kapitel VII og 
udført af regionale organisationer eller arrangementer eller andre multinationale koalitioner, bør 
støttes bedre, herunder, hvor det er nødvendigt, ved passende, forudsigelig og bæredygtig 
finansiering, herunder gennem FN-vurderede bidrag. 
74. Vi understreger, at sådanne håndhævelsesforanstaltninger, herunder i 
terrorbekæmpelsessammenhænge, skal ledsages af inkluderende politiske bestræbelser og andre 
ikke-militære tilgange til at fremme fred, for at undgå oversikkerhed og civil skade og for at 
imødegå konfliktdrivere og relaterede klager. , og skal være baseret på fuld overholdelse af 
forpligtelser i henhold til international ret, herunder chartret og relevante internationale 
konventioner og protokoller, især international menneskerettighedslovgivning, international 
flygtningeret og international humanitær ret. 
75. Vi understreger behovet for tilstrækkelig, forudsigelig og bæredygtig finansiering af Den 
Afrikanske Union og subregionale fredsstøtteoperationer, som Sikkerhedsrådet har mandat. Vi 
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glæder os over Sikkerhedsrådets vedtagelse af resolution 2719 (2023), hvori rådet enedes om fra 
sag til sag at behandle anmodninger fra Den Afrikanske Unions Freds- og Sikkerhedsråd om 
tilladelse fra FN's Sikkerhedsråd for Den Afrikanske Union - ledede fredsstøtteoperationer under 
kapitel VII og VIII i charteret for at få adgang til FN-vurderede bidrag. Vi opfordrer til øget 
samarbejde mellem FN og Den Afrikanske Union for at sikre en effektiv gennemførelse af denne 
resolution. 
 
[2.3 Terrorbekæmpelse] 
76. Vi fordømmer kraftigt terrorisme i alle dens former og manifestationer og alle 
terrorhandlinger, begået af hvem som helst, hvor som helst og til et hvilket som helst formål, da 
det udgør en af de alvorligste trusler mod international fred og sikkerhed. 
77. Vi forpligter os til at træffe forebyggende foranstaltninger i overensstemmelse med 
international lov, herunder international menneskerettighedslovgivning, for på en afbalanceret 
måde at adressere alle drivere og muliggører for terrorisme og voldelig ekstremisme, der fremmer 
terrorisme. 
 
[2.4 Nuklear ikke-spredning og nedrustning] 
78. Vi bekræfter igen, at atomvåben udgør en eksistentiel trussel mod menneskeheden, og at en 
atomkrig aldrig kan vindes og aldrig må udkæmpes. 
79. Vi forpligter os igen til jagten på en verden fri for atomvåben. Vi vil arbejde kollektivt for at 
vende udhulingen af internationale normer mod spredning, afprøvning og brug af atomvåben og 
de instrumenter, der understøtter disse normer. 
80. Indtil den totale eliminering af atomvåben opfordrer vi atomvåbenstaterne til at tage skridt til 
at forhindre enhver brug af atomvåben, herunder gennem fejl eller fejlberegninger, for at udvikle 
gennemsigtighed og tillidsskabende foranstaltninger, for at fremskynde implementeringen af 
eksisterende nukleare våben. nedrustningsforpligtelser og reducere atomvåbens rolle i nationale 
sikkerhedsstrategier. Vi opfordrer endvidere atomvåbenstaterne til at indgå i dialog om strategisk 
stabilitet og udarbejde de næste skridt for yderligere reduktioner af atomarsenaler. Vi forpligter os 
til at styrke foranstaltningerne til at forhindre, at ikke-statslige aktører erhverver 
masseødelæggelsesvåben. 
81. Vi bekræfter alle landes umistelige ret til at udvikle forskning, produktion og brug af 
atomenergi til fredelige formål uden forskelsbehandling. 
82. Vi forpligter os til at revitalisere FN's rolle inden for nedrustning, herunder overvejelse af 
rollen, timingen og forberedelserne af en fjerde særlig samling i Generalforsamlingen, der er viet 
til nedrustning, baseret på tidligere særlige møder om nedrustning. 
83. Vi forpligter os til at opnå universalitet af traktater, der forbyder umenneskelige og vilkårlige 
våben. 
84. Vi forpligter os til at styrke implementeringen af globale mekanismer til at bekæmpe, forhindre 
og udrydde den ulovlige handel med håndvåben og lette våben og alle dens aspekter. Vi forpligter 
os til at styrke, udvikle og implementere regionale, subregionale og nationale mål, instrumenter og 
køreplaner for at løse udfordringer relateret til omdirigering, spredning og misbrug af håndvåben 
og lette våben og ammunition, herunder i tværnational organiseret kriminalitet. 
 
[2.5 Nye domæner og nye teknologier] 
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85. Vi anerkender, at det accelererende tempo i teknologiske forandringer nødvendiggør løbende 
vurdering og holistisk forståelse af nye og kommende udviklinger inden for videnskab og 
teknologi, der påvirker international fred og sikkerhed, herunder gennem misbrug fra ikke-
statslige aktører, herunder til terrorisme. 
86. Vi forpligter os til at udvikle internationale normer, regler og principper gennem FN's relevante 
nedrustningsorganer og med den bredest mulige accept for at imødegå trusler mod rumsystemer 
og på det grundlag indlede forhandlinger om en traktat, der skal sikre fred, sikkerhed og 
forebyggelse af et våbenkapløb i det ydre rum. 
87. Vi gentager vores tilsagn om, at alle stater vil blive vejledt i deres brug af informations- og 
kommunikationsteknologier af aftalte normer for ansvarlig statsadfærd. Vi forpligter os til at sikre, 
at den infrastruktur, der er nødvendig for at levere væsentlige offentlige tjenester og for 
samfundets funktion, aldrig må være genstand for ondsindet informations- og 
kommunikationsteknologisk aktivitet fra både statslige og ikke-statslige aktører. 
88. Med udgangspunkt i fremskridt i multilaterale forhandlinger forpligter vi os til uden forsinkelse 
at indgå et juridisk bindende instrument til at forbyde dødelige autonome våbensystemer, der 
fungerer uden menneskelig kontrol eller tilsyn, og som ikke kan bruges i overensstemmelse med 
international humanitær lov, og til at regulere alle andre typer af autonome våbensystemer. 
89. Vi forpligter os til at styrke overvågningsmekanismerne for brugen af datadrevet teknologi, 
herunder kunstig intelligens, for at støtte opretholdelsen af international fred og sikkerhed. Vi 
forpligter os også til at udvikle normer, regler og principper om design, udvikling og brug af 
militære anvendelser af kunstig intelligens gennem en multilateral proces, samtidig med at vi 
sikrer engagement med interessenter fra industrien, den akademiske verden, civilsamfundet og 
andre sektorer. 
90. Vi anerkender nye og udviklende biologiske risici og behovet for at forudse, koordinere og 
forberede os på sådanne risici, uanset om de er forårsaget af naturlig, utilsigtet eller forsætlig 
frigivelse af biologiske agenser, og vi forpligter os til at udforske foranstaltninger til at imødegå de 
risici, der er involveret i bioteknologi og menneskelige forbedringsteknologier anvendes på det 
militære domæne. 
 
3. Videnskab, teknologi og innovation og digitalt samarbejde 
91. Vi anerkender bidraget fra videnskab, teknologi og innovation til bæredygtig udvikling og som 
en kritisk kilde til økonomisk vækst og industriel udvikling. Vi anerkender, at især hurtige 
teknologiske forandringer kan bidrage til en hurtigere opnåelse af 2030-dagsordenen ved at 
forbedre realindkomsterne, muliggøre hurtigere og bredere udbredelse af nye løsninger, støtte 
mere inkluderende former for deltagelse og mere bæredygtige produktionsformer og give 
politikerne kraftfulde planlægningsværktøjer. 
92. Vi forpligter os til at øge brugen af videnskab og videnskabelig evidens i politikudformningen. 
Vi anerkender, at løsninger på komplekse globale udfordringer kræver tvær- og tværfagligt 
samarbejde og en stærk videnskab-politik-samfundsgrænseflade for at opbygge tillid til 
videnskaben. Vi opfordrer FN-systemet til at tage en aktiv rolle i at skabe tættere forbindelser med 
nationale og multilaterale videnskabsrådgivende organer for optimalt at udnytte videnskab, 
teknologi og innovation til målene for bæredygtig udvikling. Vi glæder os over oprettelsen af 
generalsekretærens videnskabelige rådgivende udvalg. 
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93. Vi noterer os med dyb bekymring de eksisterende forskelle mellem udviklede lande og 
udviklingslande med hensyn til betingelser, muligheder og kapacitet til at producere ny 
videnskabelig og teknologisk viden og skabe innovation. 
94. Vi bekræfter igen, at skabelsen, udviklingen og spredningen af innovationer og nye teknologier 
og tilhørende knowhow, herunder overførsel af teknologi på gensidigt aftalte vilkår, er stærke 
drivkræfter for økonomisk vækst og bæredygtig udvikling. Vi gentager behovet for at fremskynde 
overførslen af miljørigtige teknologier til udviklingslandene på gunstige vilkår, herunder på 
gunstige vilkår og præferencevilkår, som gensidigt aftalt, og vi bemærker vigtigheden af at lette 
adgangen til og dele tilgængelige og hjælpeteknologier. 
95. Vi bekræfter Beijing-erklæringen og handlingsplatformen, hvori det anerkendes, at det er 
vigtigt, at alle kvinder ikke kun drager fordel af teknologien, men også deltager i processen fra 
design til ansøgnings-, overvågnings- og evalueringsstadierne. Vi forpligter os til at udnytte 
potentialet i teknologi og innovation til at forbedre kvinders og pigers liv og lukke udviklingskløften 
og den digitale kløft, herunder den digitale kløft mellem kønnene, samt adressere de risici og 
udfordringer, der opstår ved brugen af teknologier. Vi forpligter os til at tage fat på vedvarende 
barrierer for lige adgang for kvinder og piger til videnskab, teknologi og innovation. 
96. Vi anerkender behovet for at mobilisere og opskalere midlerne til implementering, herunder 
finansiering, for videnskab, teknologi og innovation, især i udviklingslande, til støtte for målene for 
bæredygtig udvikling. 
97. Vi beslutter at tage skridt til at forbedre udviklingslandenes evne til at drage fordel af 
videnskab, teknologi og innovation. Vi forpligter os til at løse de store strukturelle hindringer for at 
få adgang til nye og nye teknologier, herunder ved at opskalere brugen af åben videnskab, 
overkommelig og open source-teknologi, forskning og udvikling. 
98. Vi sigter mod at øge finansieringen til forskning og innovation relateret til målene for 
bæredygtig udvikling og opbygge kapacitet i alle regioner til at bidrage til og drage fordel af denne 
forskning. 
99. Vi støtter opfordringer til deling af teknologier og færdigheder for at løse de grundlæggende 
sundhedsproblemer som vand, sanitet og fødevaresikkerhed. 
100. Vi anerkender vigtigheden af at skabe et gunstigt miljø, der tiltrækker og understøtter private 
investeringer, iværksætteri og virksomhedernes sociale ansvar, herunder en effektiv, passende, 
afbalanceret og effektiv ramme for intellektuel ejendomsret, samtidig med at vi tilskynder adgang 
til videnskab, teknologi og innovation ved at udvikle lande. 
101. Vi opfordrer FN-systemet til at støtte udviklingslandenes bestræbelser på at udvikle og styrke 
deres nationale økosystemer for videnskab, teknologi og innovation. For at lette disse 
bestræbelser glæder vi os over generalsekretærens vision om at arbejde hen imod en FN 2.0 for at 
øge effektiviteten af organisationen gennem forbedring af kapaciteter inden for dataanalyse, 
digital transformation, strategisk fremsyn og resultatorientering. 
102. Global Digital Compact er knyttet som bilag til denne pagt for fremtiden. 
 
4. Ungdom og fremtidige generationer 
103. Vi anerkender, at unge mennesker vil leve med konsekvenserne af vores handlinger og vores 
passivitet. Vi glæder os over de vigtige bidrag fra unge mennesker og børn som kritiske aktører for 
forandring med hensyn til at fremme bæredygtig udvikling, menneskerettigheder og fred og 
sikkerhed. Vi bifalder deres engagement og bidrag til blandt andet klimaindsats, ligestilling mellem 
kønnene, social retfærdighed, humanitær indsats, innovation, retfærdighed mellem 



 13 

generationerne, fremme af kultur og inklusion. Vi bekræfter vigtigheden af konventionen om 
børns rettigheder, og vi bekræfter også, at 2030-dagsordenen fortsat er vores forpligtelse over for 
nutidens børn og unge, så de kan opnå deres fulde menneskelige potentiale. 
104. Vi anerkender, at skabelse af anstændigt arbejde og kvalitetsbeskæftigelse til unge er en af 
de største udfordringer, der skal tackles. Vi understreger derfor, at investering i universel, 
tilgængelig, kvalitets- og inkluderende uddannelse på alle niveauer og professionel uddannelse, 
både formel og ikke-formel, er den vigtigste investering, som staterne kan foretage for at sikre den 
umiddelbare og langsigtede udvikling af unge. . 
105. Vi understreger vigtigheden af i national sammenhæng at etablere robuste sociale 
sikringssystemer såvel som sociale beskyttelsesgulve, der imødekommer behovene og 
rettighederne for unge og børn, herunder alle piger og unge kvinder. Vi anerkender også, at unges 
trivsel er tæt forbundet med nydelsen af deres ret til den højest opnåelige standard for fysisk og 
mental sundhed, herunder seksuel og reproduktiv sundhed. 
106. Vi anerkender vigtigheden af at opfylde alle unges behov og forhåbninger, herunder dem i 
sårbare situationer og dem, der står over for flere og krydsende former for diskrimination. 
107. Vi understreger vigtigheden af unges aktive, meningsfulde og inkluderende deltagelse i 
beslutningstagningen. Vi forpligter os til at styrke meningsfuldt ungdomsengagement i 
politikudformning og beslutningsprocesser på lokalt, nationalt, regionalt og globalt niveau. Vi 
bemærker med bekymring de udfordringer og barrierer, herunder sociokulturelle, økonomiske, 
politiske, juridiske, digitale og fysiske, der forhindrer meningsfuld deltagelse af unge i politiske og 
offentlige anliggender. 
108. Vi forpligter os til et meningsfuldt ungdomsengagement i alle FN's mellemstatslige organer og 
processer på globalt, regionalt og nationalt plan. Vi glæder os over fremskridtene i De Forenede 
Nationer for at fremme ungdommens meningsfulde engagement, herunder gennem etableringen 
af FN's Ungdomskontor. 
109. Med udgangspunkt i disse fremskridt anmoder vi generalsekretæren om at lede udviklingen 
af en global standard for meningsfuldt ungdomsengagement i processer på tværs af FN-systemet i 
samarbejde med medlemsstaterne og ungdoms- og ungdomsledede og ungdomsfokuserede 
organisationer. Vi anmoder også generalsekretæren om at udvikle en integreret tilgang til at 
facilitere mere meningsfuldt ungdomsengagement på alle niveauer. 
110. Vi anmoder generalsekretæren om at udvikle dedikeret vejledning og protokoller om 
beskyttelse af unge mennesker, herunder dem, der engagerer sig i FN og dets mellemstatslige 
organer. 
111. Vi anmoder også generalsekretæren om at udvikle en global ungdomsinvesteringsplatform 
for at tiltrække og direkte finansiering af ungdomsrelateret programmering for at styrke 
eksisterende FN-fonde, der støtter unge og vigtige FN-ungdomsinitiativer. 
112. Vi opfordrer alle stater til at oprette nationale rådgivende organer for unge med mandat og 
de nødvendige ressourcer til formelt at engagere sig i national politikudformning og 
beslutningstagningsprocesser og opfordrer FN-systemet til at støtte denne proces på nationalt 
plan, når det er relevant og passende. Vi opfordrer også staterne til at etablere en klar og effektiv 
overvågningsmekanisme til at spore fremskridt i etableringen af de ovennævnte nationale 
ungdomsrådgivende organer og deres engagement i national politikudformning og 
beslutningstagningsprocesser, herunder regelmæssig rapportering fra medlemsstaterne til 
Generalforsamlingen. 
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113. Vi opfordrer indtrængende stater til at tage fat på lovgivningsmæssige eller politiske 
barrierer, der direkte eller indirekte forhindrer unge under 30 år i at stille op til offentlige 
lederstillinger, idet vi erkender, at på trods af størrelsen af den globale ungdomsbefolkning er 
unge uforholdsmæssigt underrepræsenteret i formelle politiske strukturer , og unge kvinder 
endnu mere. 
114. Vi opfordrer stater, De Forenede Nationer, den private sektor, donorer og andre 
interessenter til at yde fleksibel finansiering designet med ungdomsorganisationernes specifikke 
behov for øje, for at give muligheder for små projekter og initiativer og innovative, risiko- at tage 
programmatiske tilgange, samtidig med at opbygningen af organisatoriske kapaciteter prioriteres 
for at øge deres økonomiske bæredygtighed og virkningen af deres arbejde. 
115. Erklæringen om fremtidige generationer er knyttet som bilag til pagten for fremtiden. 
5. Transformering af global styring 
116. Vi forpligter os til at transformere global styring og genoplive det multilaterale system, så vi 
kan levere på denne pagt for fremtiden. Vi vil arbejde sammen for at sikre, at det multilaterale 
system er bedre rustet til at tackle udfordringerne og gribe mulighederne i dag og i morgen. Vi 
forpligter os til en vision om et multilateralt system, der er mere effektivt og i stand til at indfri 
sine løfter; retfærdig og repræsentativ; inkluderende for at give mulighed for en bred vifte af 
aktører ud over staterne, samtidig med at FN's mellemstatslige karakter bevares; og netværk for 
at sikre, at det multilaterale system kan samle eksisterende institutionelle kapaciteter og 
overvinde fragmentering. 
 
[5.1 Reform af Sikkerhedsrådet] [Medarbejdere Bemærk: Det fremgår tydeligt af input fra 
medlemsstaterne og interessenterne, at reformen af Sikkerhedsrådet fortsat er en prioritet for 
Fremtidens Topmøde, og vi er forpligtet til at opnå et ambitiøst resultat i pagten for fremtiden. 
Vi vil præsentere indledende sprog om dette spørgsmål i juni 2024.] 
 
[5.2 Revitalisering af generalforsamlingens arbejde] 
117. Vi vil fortsætte vores arbejde med at revitalisere arbejdet i Generalforsamlingen, og vi 
bekræfter Generalforsamlingens centrale position som FN's vigtigste rådgivende, politiske og 
repræsentative organ. Vi forpligter os til at undersøge, om formatet, navnet og mandatet for Ad 
hoc-arbejdsgruppen om revitalisering af arbejdet i generalforsamlingen, herunder diskussioner om 
dagsordenstilpasning, forbliver egnet til formålet, og undersøge yderligere muligheder for at 
styrke dets arbejde. 
118. Vi understreger behovet for, at udvælgelses- og udnævnelsesprocessen for 
generalsekretæren og andre udøvende ledere er styret af principperne om gennemsigtighed og 
rummelighed. 
119. Vi vil fortsætte vores bestræbelser på at forbedre måder, hvorpå Generalforsamlingen 
yderligere kan bidrage til opretholdelsen af international fred og sikkerhed og forbedre dens 
koordinering med Sikkerhedsrådet med fuld respekt for eksisterende mandater. 
 
[5.3 Styrkelse af ECOSOC] 
120. Vi forpligter os til at styrke Det Økonomiske og Sociale Råds arbejde som et hovedorgan for 
koordinering, politikgennemgang, politisk dialog og anbefalinger om spørgsmål om økonomisk og 
social udvikling med det formål at nå målene for bæredygtig udvikling. Vi vil arbejde for at 
forbedre rådets indsats for at identificere og behandle nye og nye problemer og reagere proaktivt. 



 15 

121. Vi forpligter os til at facilitere mere struktureret og inkluderende engagement af ikke-statslige 
organisationer i rådgivende status med Det Økonomiske og Sociale Råd sammen med større 
grupper, den private sektor, unge, lokale myndigheder og andre relevante interessenter og 
regionale organisationer i aktiviteterne af rådet og dets funktionelle og regionale kommissioner. Vi 
vil tage skridt til at give formel status og et stærkere mandat til rådets ungdomsforum for at øge 
ungdomsengagementet gennem hele rådets cyklus. 
122. Vi opfordrer til tættere samarbejde mellem Det Økonomiske og Sociale Råd og 
Sikkerhedsrådet og mellem Det Økonomiske og Sociale Råd og Fredsopbygningskommissionen for 
at bidrage til at opretholde fred, lægge vægt på en omfattende tilgang og tage fat på de 
grundlæggende årsager til bæredygtig udvikling som en kilde til ustabilitet og trussel mod fred og 
sikkerhed. 
123. Vi gentager vores forpligtelse til yderligere at styrke ligestillingen mellem kønnene og 
styrkelsen af alle kvinder og piger og deres menneskerettigheder i FN. Vi beslutter derfor at 
genoplive Kommissionen for Kvinders Status, herunder at fremme en effektiv implementering af 
Beijing-handlingsplatformen, for at opnå ligestilling mellem kønnene og styrkelse af kvinder og 
piger, samt at tage fat på situationer med krænkelser af kvinder og piger. rettigheder, herunder 
grove og systematiske krænkelser, og til at fremsætte anbefalinger herom. 
 
[5.4 Styrkelse af fredsopbygningskommissionen] 
124. Vi bekræfter vores forpligtelse til at styrke fredsopbygningskommissionen for at bringe en 
strategisk tilgang og sammenhæng til internationale fredsopbygningsbestræbelser. Vi anerkender 
Kommissionens rolle i at rådgive og fungere som en bro til FN-organer og lette inddragelsen af 
perspektiver på fredsopbygning af flere interessenter, herunder internationale finansielle 
institutioner. Vi opfordrer Kommissionen til at styrke samarbejdet med regionale og subregionale 
organisationer. 
125. Vi bekræfter fredsopbygningskommissionens rolle i at yde fredsopbygning og opretholde 
fredsstøtte til lande gennem politisk akkompagnement og fortalervirksomhed til lande, der er 
ramt af konflikt, med deres samtykke. Vi anerkender, at Kommissionen er unikt placeret i 
krydsfeltet mellem fred, sikkerhed, udvikling og menneskerettigheder og er stærkt forankret i 
nationalt ejerskab. Vi anerkender også den vigtige rolle, som Kommissionen kan spille med hensyn 
til at identificere de grundlæggende årsager til konflikter og styrke samfundenes 
modstandsdygtighed. Vi forpligter os til at støtte Kommissionen med at blive en platform for 
deling af god praksis inden for konfliktforebyggelse mellem medlemsstaterne og til at mobilisere 
ressourcer til deres gennemførelse. Vi bemærker Kommissionens kritiske rolle i at støtte lande 
under og efter overgangen til en fredsoperation i samarbejde med Sikkerhedsrådet. 
126. I denne henseende ser vi frem til resultaterne af 2025 fredsopbyggende 
arkitekturgennemgang. 
 
[5.5 Uddybning af samarbejdet mellem De Forenede Nationer og regionale organisationer] 
127. Vi bekræfter igen, at samarbejde mellem FN og regionale, subregionale og andre 
organisationer er afgørende for at opretholde international fred og sikkerhed, fremme og beskytte 
menneskerettighederne og implementere dagsordenen for bæredygtig udvikling. Vi understreger, 
at regionale rammer og organisationer, i overensstemmelse med chartrets kapitel VIII, er kritiske 
byggesten til at håndtere globale og regionale udfordringer, for tillidsskabelse og gennemsigtighed 
og for opbygning og styrkelse af regionale sikkerhedsarkitekturer. 
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[5.6 Styrkelse af FN's menneskerettighedssøjle] 
128. I anledning af 75-året for Verdenserklæringen om Menneskerettigheder og 30-året for Wien-
erklæringen og handlingsprogrammet forpligter vi os til at fordoble vores indsats for at opfylde 
vores pligter til at fremme og beskytte menneskerettigheder og gennemføre de bestemmelser, 
der er nedfældet i begge dokumenter. 
129. Vi beslutter at styrke FN's højkommissær for menneskerettigheders kontor for at sætte 
kontoret i stand til effektivt at udføre sit mandat til at reagere på den brede vifte af 
menneskerettighedsudfordringer, som det internationale samfund står over for. 
130. Vi beslutter også at styrke FN's menneskerettighedssystem yderligere med det formål at sikre 
effektiv udnyttelse af alle menneskerettigheder, herunder borgerlige, politiske, økonomiske, 
sociale og kulturelle rettigheder, såvel som retten til udvikling. Vi bekræfter igen, at det 
internationale samfund skal behandle alle menneskerettigheder på en retfærdig og lige måde, på 
samme fod og med samme vægt. 
 
[5.7 Identifikation og håndtering af komplekse globale chok] 
131. Vi forpligter os til at forbedre den internationale reaktion på komplekse globale chok af 
betydeligt omfang og alvorlighed, styret af principperne om retfærdighed, solidaritet og 
partnerskab. 
132. Vi opfordrer derfor generalsekretæren til at udvikle et sæt protokoller og indkalde og 
operationalisere en nødplatform i tilfælde af et sådant chok, der har en indvirkning på flere 
regioner i verden og kræver en sammenhængende, koordineret og multidimensionel reaktion. Vi 
bemærker, at en nødplatform ikke ville være en stående institution eller et stående organ. 
133. Vi understreger, at beslutningen om at indkalde en nødplatform som reaktion på et 
komplekst globalt chok og arbejdet i en nødplatform fuldt ud skal respektere staternes 
suverænitet, territoriale integritet og politiske uafhængighed. Vi understreger også, at 
beslutningen om at indkalde en nødplatform vil understøtte og supplere reaktionen fra FN's 
hovedorganer, der har mandat til at reagere på kriser, og at indkaldelsen af en nødplatform ikke 
vil påvirke den påbudte rolle for noget mellemstatsligt organ. 
134. Vi glæder os over udviklingen af fremskridtsmål for bæredygtig udvikling, som supplerer og 
dermed går ud over bruttonationalproduktet. Disse foranstaltninger bør anerkende, hvad der 
betyder noget for mennesker, planeten og fremtiden. Vi anerkender dette som et kritisk skridt i at 
uddybe og effektivisere vores forpligtelse til bæredygtighed i alle dens dimensioner, bekæmpe 
ulighed og fremme modstandskraft i en æra defineret af hyppigere og mere intense chok. 
135. Vi forpligter os til at udvide det grundlag, hvorpå vi bestemmer landes behov og adgang til 
udviklingsfinansiering på gunstige vilkår, for at inkorporere måling af sårbarhed, såsom et 
multidimensionelt sårbarhedsindeks. 
 
[5.9 Reformering af den internationale finansielle arkitektur og igangværende bestræbelser på 
at forbedre internationale gældsmekanismer] 
136. Vi mener, at den internationale finansielle arkitektur omgående skal moderniseres og styrkes 
for bedre at kunne reagere på vores tids udfordringer og afspejle virkeligheden i nutidens verden. 
137. Vi mener, at de seneste begivenheder, især pandemien med coronavirus (COVID-19), har 
afsløret svaghederne i det globale finansielle system, og de uligheder, det viderefører, i forhold til 
at reagere på chok. Vi er enige om, at en reform af den internationale finansielle arkitektur er 
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nødvendig både for at give større stabilitet og adgang til finansiering og for at tilbyde mere 
komplette, retfærdige og bæredygtige løsninger på fremtidige udfordringer. 
138. Vi understreger De Forenede Nationers rolle i global økonomisk styring, i fuld respekt for 
eksisterende styringsmekanismer og mandater, der er uafhængige af FN, der præsiderer over 
specifikke organisationer og regler. 
139. Vi gentager behovet for at udvide og styrke udviklingslandenes stemme og deltagelse i 
international økonomisk beslutningstagning, normdannelse og global økonomisk styring. Vi 
forpligter os også til åben og gennemsigtig, kønsbalanceret og meritbaseret lederudvælgelse i 
internationale institutioner. 
140. Vi anerkender de multilaterale udviklingsbankers rolle i at give overkommelig adgang til 
langsigtet kapital og fremskynde investeringer i målene for bæredygtig udvikling. Vi opfordrer 
multilaterale udviklingsbanker til at gå længere med at udnytte deres kapitalgrundlag, og vi 
opfordrer bankernes bestyrelser til at forfølge generelle kapitalforhøjelser. Vi opfordrer bankerne 
til at fremme bedre vilkår, herunder længere løbetid på lån, øget udlån i lokal valuta og til at 
indarbejde sårbarhedsforanstaltninger i deres lempelige rammer. Vi støtter regeringsreformer i de 
internationale finansielle institutioner og multilaterale udviklingsbanker for at styrke 
repræsentationen af udviklingslande og styrke tilliden blandt deres medlemmer. Vi opfordrer 
bankerne til at udvikle og offentliggøre effektrapportering om målene for bæredygtig udvikling og 
til at opbygge interne incitamenter knyttet til at maksimere indvirkningen på målene. 
141. Vi anerkender, at høje gældsniveauer og finansieringsomkostninger i udviklingslandene er 
uholdbare og hindrer deres fremskridt hen imod at nå 2030-dagsordenen. Vi anerkender behovet 
for at styrke den globale gældsarkitektur for at sikre rettidig, forudsigelig og retfærdig 
gældsomlægning og gældslettelse, når det er nødvendigt. Vi opfordrer derfor til, at der foretages 
en omfattende gennemgang af statsgældsarkitekturen med henblik på at komme med konkrete 
anbefalinger til reform til den fjerde internationale konference om finansiering for udvikling i 
2025. Vi anbefaler, at en sådan gennemgang omfatter en opdatering af principperne for ansvarlig 
låntagning og udlån, en gennemgang af eksisterende værktøjer til analyse af gældsbæredygtighed 
og foreslåede mekanismer til at styrke informationsdeling og gennemsigtighed blandt alle 
kreditorer og låntagere. Vi anerkender, at statsobligatoriske gældsinstrumenter yderligere kan 
styrke låntagers modstandskraft og tilskynde til overvejelse af deres brug, hvor det er relevant, 
med henblik på at give pusterum til lande, der er ramt af chok. 
142 Vi vil arbejde sammen for at forbedre det globale finansielle sikkerhedsnet i en verden, der er 
udsat for systemiske chok. Vi glæder os over de igangværende bestræbelser på at omkanalisere 
særlige trækningsrettigheder til de lande, der har størst behov, samtidig med at de relevante 
juridiske rammer respekteres og de særlige trækningsrettigheders reserveaktive karakter bevares. 
Vi opfordrer til udviklingen af forslag til stående instrumenter for at fremskynde udstedelsen og 
gentildelingen af særlige trækningsrettigheder som reaktion på globale kriser. Vi opfordrer til 
adgang til likviditetsfinansiering baseret på behov og sårbarhed, samtidig med at 
gældsbæredygtighed respekteres. 
143. Vi opfordrer til konsekvent regulering af bank- og ikke-bankenheder i den finansielle sektor, 
for obligatorisk rapportering af bæredygtighed for store virksomheder og til styrkelse af 
bæredygtighedsvurderinger for at gøre disse konsekvente, troværdige og virkningsfulde. Vi ser 
frem til de mellemstatslige drøftelser om en rammekonvention om internationalt 
skattesamarbejde med henblik på at styrke det internationale skattesamarbejde og gøre det fuldt 
ud inkluderende og mere effektivt. 
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144. Vi glæder os over generalsekretærens beslutning om at indkalde til et toårigt topmøde på 
stats- og regeringschefniveau mellem medlemmerne af gruppen af 20 og medlemmerne af Det 
Økonomiske og Sociale Råd, generalsekretæren og lederne af internationale finansielle 
institutioner, for at opnå fremskridt i opbygningen af en stærkere og mere retfærdig international 
finansiel arkitektur 
 
[5.10 Det ydre rum] 
145. Vi vil fremme fredelige og bæredygtige anvendelser af det ydre rum til gavn for alle. Vi 
anerkender, at det ydre rum er et miljø i hastig forandring, og at der er et presserende behov for 
at øge det internationale samarbejde for at udnytte rummets potentiale som en vigtig drivkraft for 
målene for bæredygtig udvikling. 
146. Vi er bekymrede for, at det øgede antal objekter i det ydre rum vil bringe langsigtet 
bæredygtighed i fare, kompromittere vores evne til at udnytte rummet til bæredygtig udvikling på 
Jorden for nuværende og fremtidige generationer, og anerkender behovet for hurtig handling for 
at forbedre samarbejde og koordinering. 
147. Vi forpligter os til hurtigst muligt at udvikle rammer for internationalt samarbejde inden for 
områderne rumtrafikstyring, fjernelse af rumaffald og rumressourceaktiviteter, herunder 
koordinering af missioner og udveksling af data og resultater fra udforskning, udnyttelse og 
udnyttelse af Månen og andre himmellegemer, gennem Komitéen for Fredelig Brug af det ydre 
rum og i samråd med relevante organer i FN-systemet. 
148. Vi beslutter at udvide rumsamarbejdet for at muliggøre inklusiv, pragmatisk og fremtidssikret 
beslutningstagning om bæredygtighed i rummet og brugen af rumteknologier til at opretholde liv 
på Jorden. 
New York, 22. september 2024 
 
(oversættelse: Niels Johan Juhl-Nielsen) 


